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Gesty ułatwiające obsługę ekranu dotykowego
Obsługa ekranu dotykowego odbywa się, dotykając bezpośrednio ekran palcem.

Sposób obsługi Opis Główne zastosowanie

Dotknięcie
Dotknąć krótko ekranu. Wybór pozycji

Przeciąganie*
Dotknąć ekranu palcem
i przeciągnąć obraz na ekranie
do żądanej pozycji.

■ Przewijanie listy
■ Poruszanie się po ekranie

mapy

Przewijanie*
Szybko przeciągnąć palcem
po ekranie, aby przemieścić
ekran.

Przełączanie na
następny/poprzedni ekran

*: Powyższe czynności mogą nie byćmożliwe dowykonania na niektórych ekranach.
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Symbole, przyciski ekranowe i przełączniki
Wygląd systemumultimedialnego/nawigacji zależy odmodelu samochodu. Poniżej
przedstawionomożliwe konfiguracje.
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1 Dotknąć, aby sterować systemem
audio, zdalną obsługą telefonu,
systemem informacji o pojeździe, menu
ustawień itp.
2 Obrócić, abywybrać stację radiową
lub utwór.*

Nacisnąć, aby zatwierdzić wybór.*

Obrócić, aby zmienić podziałkęmapy.*

3 Nacisnąć, abywyświetlić ekran
ustawień systemu.
4 Nacisnąć, abywyświetlić ekran
systemu informacji o pojeździe.
5 Nacisnąć, aby uzyskać dostęp do
systemu zdalnej obsługi telefonu
i aplikacji.

Każde kolejne naciśnięcie przycisku
powoduje przełączenie pomiędzy
ekranem zdalnej obsługi telefonu
komórkowego a ekranem „Toyota
online”.
6 Nacisnąć, aby uruchomić system
nawigacji.

Każde kolejne naciśnięcie przycisku
powoduje przełączenie pomiędzy
ekranemmapy a ekranemmenu
nawigacji.

7 Wcisnąć, abywyciszyć system
audio.*

8 Obrócić, abywybrać stację radiową
lub utwór.
9 Nacisnąć, aby uruchomić system
audio. System audio zostaje włączony
w trybie, który był ostatnio używany.
10 Obrócić lubwcisnąć pokrętło
głośności + / - , aby dostosować
głosność.

Wcisnąć pokrętło głośności / , aby
włączyć/wyłączyć system audio.

Wcisnąć pokrętło głośności /
i przytrzymać, aby dokonać restartu

systemu.

11 Nacisnąć, abywysunąć płytę.*

12 Włożyć płytę do odtwarzacza.
Odtwarzanie rozpocznie się
automatycznie.*

*: w niektórychwersjach
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System audio
Przełączanie źródeł dźwięku
Nacisnąć przycisk „MEDIA” / .

Wybrać żądane źródło dźwięku.

INFORMACJA

Przyciski niedostępnych funkcji są
przyciemnione.

Obsługa systemu audio

Odbiornik radiowy AM/FM/DAB (w niektórychwersjach)

Dotknąć przycisku ekranowego „AM”, „FM” lub „DAB” na ekranie wyboru źródeł dźwięku.

Toyota Touch 2

Toyota Touch 2&Go

Toyota Touch 2 (Bez systemu nawigacji)
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Programowanie stacji
1. Dotknąć „Ulubione”.
2. Dostroić odbiornik do żądanej stacji.
3. Dotknąć jednego z przycisków

numerycznych na ekranie (1-6)
i przytrzymać go tak długo, aż
rozlegnie się sygnał akustyczny.

Toyota Touch 2&Go (Z systememnawigacji)
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1 Dotknąć przycisku ekranowego, aby
przełączyć nawskazaną
zaprogramowaną stację.
2 Dotknąć przycisku ekranowego, aby
wyświetlić ekran opcji odbiornika
radiowego.
3 Dotknąć przycisku ekranowego, aby
wyświetlić ekran strojenia ręcznego.

4 Dotknąć przycisku ekranowego, aby
wyświetlić ekran listy stacji.
5 Dotknąć przycisku ekranowego, aby
wyświetlić ekran zaprogramowanych
stacji.
6 Dotknąć przycisku ekranowego, aby
wyświetlić ekranwyboru źródła dźwięku.
7 Dotknąć, abywyświetlić ekran
funkcji przesunięcia czasu.

Toyota Touch 2

MULTIMEDIALNE EKRANYDOTYKOWE
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• Na przycisku ekranowym pojawi się
odpowiednia wartość częstotliwości
roboczej (AM/FM) lub nazwa
odbieranej stacji (FM/DAB).

• W celu zmiany zaprogramowanej
stacji na inną należy postępować
według powyższej procedury.

Strojenie ręczne

AM/FM
1. Dotknąć „Ręczn.”.
2. Dostroić odbiornik do żądanej stacji.

1 Dotknąć, abywyszukać kolejną
lub poprzednią stację.
Dotknąć i przytrzymać, aby
wyszukiwać stację ciągle.

2 Dotknąć, aby przełączyć
częstotliwość nawyższą lub niższą.
Dotknąć i przytrzymać, aby
wyszukiwać częstotliwość ciągle.

3 Możliwe jest przeciągnięcie
znacznika częstotliwości za pomocą
palca. Przemieszczenie znacznika
jest równieżmożliwe poprzez
jednokrotne dotknięcie miejsca
o żądanej częstotliwości.

DAB (w niektórychwersjach)
1. Dotknąć „Ręczn.”.
2. Dostroić odbiornik do żądanej grupy

lub serwisu.

1 Dotknąć, abywyszukać kolejną lub
poprzednią grupę.

Dotknąć i przytrzymać, abywyszukiwać
ciągle. Gdy przycisk zostanie zwolniony,
wybrana zostanie najbliższa dostępna
stacja.
2 Dotknąć, aby ustawić dostępny
serwis.

Toyota Touch 2 - Dotknąć i przytrzymać,
aby ustawić dostępny serwis co każdą
sekundę.

Toyota Touch 2&Go
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Pamięć USB

Abywyświetlić ekran obsługi pamięci USB
należy:

• Podłączyć pamięć USB
• Dotknąć przycisku ekranowego „USB”
na ekranie wyboru źródeł dźwięku

9 10

1

234567

8

1 Pasek postępu.
2 Dotknąć przycisku ekranowego, aby
wyświetlić ekran opcji pamięci USB.
3 Dotknąć przycisku ekranowego, aby
utworzyć nową listę odtwarzania
zawierającą utwory podobne do obecnie
odtwarzanego utworu (w niektórych
wersjach).
4 Dotknąć przycisku ekranowego, aby
wyświetlić ekran opcji przeglądania
zawartości pamięci USB.
5 Dotknąć przycisku ekranowego, aby
włączyć funkcję losowej kolejności
odtwarzania.

6 Dotknąć przycisku ekranowego, aby
włączyć funkcję powtarzania.
7 Dotknąć przycisku ekranowego, aby
wyświetlić ekranwyboru źródła dźwięku.
8 Wyświetla okładkę albumu.

• Dotknąć przycisku ekranowego,
abywyświetlić listę ścieżek.

9 Dotknąć przycisku ekranowego, aby
przełączać pomiędzy „USB1” i „USB2”,
gdy podłączone są dwie pamięci USB
jednocześnie.
10 Dotknąć przycisku ekranowego, aby
wstrzymać/wznowić odtwarzanie.

MULTIMEDIALNE EKRANYDOTYKOWE
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Odtwarzacz iPod

Abywyświetlić ekran obsługi odtwarzacza
iPod należy:

• Podłączyć odtwarzacz iPod
• Dotknąć przycisku ekranowego „iPod”
na ekranie wyboru źródeł dźwięku

9 10

1

234567

8

1 Pasek postępu.
2 Dotknąć przycisku ekranowego, aby
wyświetlić ekran opcji odtwarzacza iPod.
3 Dotknąć przycisku ekranowego, aby
utworzyć nową listę odtwarzania
zawierającą utwory podobne do obecnie
odtwarzanego utworu (w niektórych
wersjach).
4 Dotknąć przycisku ekranowego, aby
wyświetlić ekran opcji przeglądania
zawartości odtwarzacza iPod.
5 Dotknąć przycisku ekranowego, aby
włączyć funkcję losowej kolejności
odtwarzania.

6 Dotknąć przycisku ekranowego, aby
włączyć funkcję powtarzania.
7 Dotknąć przycisku ekranowego, aby
wyświetlić ekranwyboru źródła dźwięku.
8 Wyświetla okładkę albumu.

• Dotknąć przycisku ekranowego,
abywyświetlić listę ścieżek.

9 Dotknąć przycisku ekranowego, aby
przełączać pomiędzy „iPod1” i „iPod2”,
gdy podłączone są dwa odtwarzacze
iPod.”
10 Dotknąć przycisku ekranowego, aby
wstrzymać/wznowić odtwarzanie.

MULTIMEDIALNE EKRANYDOTYKOWE
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Przenośny odtwarzacz Bluetooth®

Bluetooth®, jako system bezprzewodowej
komunikacji, pozwala użytkownikom
cieszyć się słuchaniemmuzyki, która
odtwarzana jest z przenośnego
odtwarzacza przez głośniki samochodowe
za pośrednictwem systemu komunikacji
bezprzewodowej.

Ten system audio obsługuje system
bezprzewodowej komunikacji
Bluetooth®, pozwalając uniknąć
konieczności podłączania przenośnego
odtwarzacza za pomocą przewodów.
Warunkiem jest, aby przenośny
odtwarzacz również współpracował
z systememBluetooth®.

W zależności od typu podłączonego
przenośnego odtwarzacza Bluetooth®
niektóre funkcjemogą być niedostępne
i/lub ekran nawyświetlaczumoże
wyglądać inaczej niż przedstawiony na
ilustracjachw niniejszej instrukcji.

Abywyświetlić ekran obsługi
przenośnego odtwarzacza Bluetooth®,
należywykonać jedną z następujących
czynności.

• Podłączyć przenośny odtwarzacz
Bluetooth®

• Dotknąć przycisku ekranowego
„Bluetooth” na ekranie wyboru źródeł
dźwięku

7

1

23456

1 Pasek postępu.
2 Dotknąć przycisku ekranowego, aby
wyświetlić ekran opcji przenośnego
odtwarzacza Bluetooth®.
3 Dotknąć przycisku ekranowego, aby
wyświetlić ekran opcji przeglądania
zawartości przenośnego urządzenia
Bluetooth®.

4 Dotknąć przycisku ekranowego, aby
włączyć funkcję losowej kolejności
odtwarzania.
5 Dotknąć przycisku ekranowego, aby
włączyć funkcję powtarzania.
6 Dotknąć przycisku ekranowego, aby
wyświetlić ekranwyboru źródła dźwięku.
7 Dotknąć przycisku ekranowego, aby
wstrzymać/wznowić odtwarzanie.

MULTIMEDIALNE EKRANYDOTYKOWE
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Zdalna obsługa telefonu (Toyota Touch 2) (Bez systemu
nawigacji)
Krótkie informacjewprowadzające

3

2

1

4

1 Dotknąć, abywyświetlić ekran
„Wpisz numer”.

Możliwe jest nawiązanie połączenia
telefonicznego przez wprowadzenie
numeru telefonu.
2 Dotknąć, abywyświetlić ekran
„Kontakty”.

Możliwe jest wybranie i nawiązanie
połączenia z pozycją zapisaną na liście
kontaktów na ekranie „Zapisane”
i „Książka tel.”.

3 Dotknąć, abywyświetlić ekran
„Historia połączeń”.

Możliwe jest wybranie i nawiązanie
połączenia z pozycją z listy połączeń
nieodebranych, odebranych lub
wykonanych.
4 Dotknąć, abywyświetlić ekran
„Wiadomości”.

Możliwe jest wyświetlenie listy
odebranych i wysłanych krótkich
wiadomości tekstowych orazmenu
tworzenia nowej wiadomości.

MULTIMEDIALNE EKRANYDOTYKOWE
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Parowanie telefonu Bluetooth®
Możliwość korzystania z połączenia
Bluetooth®wymagawcześniejszego
sparowania telefonu z systemem
komunikacji bezprzewodowej
i podłączenia profilu telefonu (HFP).

Po podłączeniu telefonu za
pośrednictwem profilu telefonu (HFP)
możliwe będzie korzystanie z funkcji
zdalnej obsługi telefonu.

Jeżeli urządzenie z profilem telefonu
(HFP) nie zostało jeszcze podłączone,
należy to zrobić zgodnie z poniższą
procedurą. Podłączyć urządzenie
z profilem telefonu (HFP) po całkowitym
zatrzymaniu samochodu.
1. Nacisnąć przycisk .
2. Dotknąć „Tak”.

Powyższy ekranmoże zostać
wyświetlony przez naciśnięcie
przycisku na kole kierownicy.

Parowanie telefonu Bluetooth®

UWAGA:
Możliwe jest sparowaniemaksymalnie
4 urządzeń Bluetooth®. Sparowane
urządzeniemoże zostać podłączone
do każdego z obsługiwanych przez to
urządzenie profili takich jak: telefon
(HFP), odtwarzaczmuzyczny (A2DP)
i/lub internet (DUN/PAN).

Parowanie inicjowane przez system
1. Wyświetlić ekran ustawień

Bluetooth® i wybrać „Wyszukaj
urządzenie”.

• Jeśli inne urządzenie Bluetooth®
jest aktualnie podłączone, należy je
rozłączyć.

• Jeśli zarejestrowano już cztery
urządzenia Bluetooth®, należy
usunąć jedno ze sparowanych
urządzeń.

2. Wybrać z listy urządzenie do
sparowania. Na liście wyświetlone
zostaną urządzenia posiadające
możliwość podłączenia za
pośrednictwem komunikacji
bezprzewodowej Bluetooth®.

3. Potwierdzić kod PIN.

• Dla urządzeń obsługujących SSP
(Secure Simple Pairing) zgodnie ze
standardemBluetooth® kod PIN
nie jest wymagany.W zależności od
urządzenia na ekranie wyświetlony
zostanie ekran potwierdzający
rejestrację urządzenia. Należy
postępować zgodnie z instrukcją
na ekranie.

MULTIMEDIALNE EKRANYDOTYKOWE
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4. Wyświetlony zostanie poniższy
ekran.

• System oczekuje na prośbę
połączenia ze sparowanego
urządzenia Bluetooth.Wszystkie
zadeklarowane profile zostaną
podłączone automatycznie.

• Profil połączenia internetowego
nie zostanie podłączony
automatycznie.

Jeżeli proces automatycznego
podłączania nie powiedzie się,
wyświetlony zostanie poniższy ekran.
Dotknąćwybranego profilu w celu jego
podłączenia.

1 Dotknąć, aby podłączyć profil
telefonu.
2 Dotknąć, aby podłączyć profil
muzyczny.
3 Dotknąć, aby podłączyć profil
połączenia z Internetem.
4 Dotknąć, aby podłączyć wszystkie
obsługiwane profile.

Po podłączeniu urządzenia Bluetooth®
będzie ono automatycznie podłączane po
każdorazowym uruchomieniu systemu.

Parowanie inicjowane przez urządzenie
1. Wyświetlić ekran ustawień

Bluetooth® i wybrać „Umożliwiaj
wykrywanie tego systemu”.

• Jeśli inne urządzenie Bluetooth®
jest aktualnie podłączone, należy je
rozłączyć.

• Jeśli zarejestrowano już cztery
urządzenia Bluetooth®, należy
usunąć jedno ze sparowanych
urządzeń.

2. Gdywyświetlony zostanie poniższy
ekran, należywyszukać system za
pomocą urządzenia Bluetooth®.

3. Urządzenie Bluetooth® zostanie
sparowane.

• W zależności od podłączonego
telefonu Bluetooth®może być
koniecznewykonanie
dodatkowych czynności telefonem
w celu uzyskania połączenia.

• Dla urządzeń obsługujących SSP
(Secure Simple Pairing) zgodnie ze
standardemBluetooth® kod PIN
nie jest wymagany.W zależności od
urządzenia na ekranie wyświetlony
zostanie ekran potwierdzający
rejestrację urządzenia. Należy
postępować zgodnie z instrukcją
na ekranie.

1
2

3
4

MULTIMEDIALNE EKRANYDOTYKOWE
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Nawiązywanie połączeń
telefonicznych
1. Wyświetlić ekran główny telefonu

i dotknąć „Wpisz numer”.

2. Dotykając odpowiednich przycisków
wprowadzić numer telefonu.

3. Dotknąć .

4. Wyświetlony zostanie ekran
nawiązywania połączenia
telefonicznego.

Odbieranie połączeń
telefonicznych
Połączenia przychodzącewyświetlane są
na ekranie.

1. Wybrać „Odbierz” lub nacisnąć
przycisk na kierownicy.

Aby odrzucić połączenie: Wybrać
„Odrzuć” lub nacisnąć przycisk na
kierownicy.

Aby dostosować głośność rozmówcy:
Obrócić pokrętło zasilania/głośności.

MULTIMEDIALNE EKRANYDOTYKOWE
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Zdalna obsługa telefonu (Toyota Touch 2 & Go) (Z systemem
nawigacji)
Krótkie informacjewprowadzające

6

5

4

1

2 3

1 Wybrać, aby oddzwonić.

Wybrać , abywyświetlić całą historię
połączeń.

Możliwe jest wybranie i nawiązanie
połączenia z wpisami z historii połączeń
nieodebranych, odebranych
i wykonanych.
2 Wybrać, abywyświetlić ekran
„Książka tel”.

Możliwe jest wybranie i nawiązanie
połączenia z wpisami z książki
telefonicznej.
3 Wyświetla stan połączenia
Bluetooth® oraz internetowego.

Kiedywybrana jest ta ikona, wyświetlany
jest ekran listy sparowanych urządzeń.

4 Wybrać, abywyświetlić ekran
„Ulubione”.

Możliwe jest wybranie i nawiązanie
połączenia z ulubionymi wpisami.
5 Dotknąć, abywyświetlić ekran
„Wiadomości”.

Wyświetlonamoże zostać lista
odebranych i wysłanychwiadomości,
a takżemenu tworzenia nowej krótkiej
wiadomości tekstowej.
6 Dotknąć, abywyświetlić ekran
„Wpisz numer”.

Możliwe jest nawiązanie połączenia
telefonicznego przez wprowadzenie
numeru telefonu.

MULTIMEDIALNE EKRANYDOTYKOWE
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Parowanie telefonu Bluetooth®
Możliwość korzystania z połączenia
Bluetooth®wymagawcześniejszego
sparowania telefonu z systemem
komunikacji bezprzewodowej
i podłączenia profilu telefonu (HFP).

Po podłączeniu telefonu za
pośrednictwem profilu telefonu (HFP)
możliwe będzie korzystanie z funkcji
zdalnej obsługi telefonu.

Jeżeli urządzenie z profilem telefonu
(HFP) nie zostało jeszcze podłączone,
należy to zrobić zgodnie z poniższą
procedurą. Podłączyć urządzenie
z profilem telefonu (HFP) po całkowitym
zatrzymaniu samochodu.
1. Nacisnąć przycisk .
2. Dotknąć „Tak”.

Powyższy ekranmoże zostać
wyświetlony przez naciśnięcie
przycisku na kole kierownicy.

Parowanie telefonu Bluetooth®

UWAGA:
Możliwe jest sparowaniemaksymalnie
4 urządzeń Bluetooth®. Sparowane
urządzeniemoże zostać podłączone
do każdego z obsługiwanych przez to
urządzenie profili takich jak: telefon
(HFP), odtwarzaczmuzyczny (A2DP)
i/lub internet (DUN/PAN).

Parowanie inicjowane przez system
1. Wyświetlić ekran ustawień

Bluetooth® i wybrać „Wyszukaj
urządzenie”.

• Jeśli inne urządzenie Bluetooth®
jest aktualnie podłączone, należy je
rozłączyć.

• Jeśli zarejestrowano już cztery
urządzenia Bluetooth®, należy
usunąć jedno ze sparowanych
urządzeń.

2. Wybrać z listy urządzenie do
sparowania. Na liście wyświetlone
zostaną urządzenia posiadające
możliwość podłączenia za
pośrednictwem komunikacji
bezprzewodowej Bluetooth®.

3. Potwierdzić kod PIN.

• Dla urządzeń obsługujących SSP
(Secure Simple Pairing) zgodnie ze
standardemBluetooth® kod PIN
nie jest wymagany.W zależności od
urządzenia na ekranie wyświetlony
zostanie ekran potwierdzający
rejestrację urządzenia. Należy
postępować zgodnie z instrukcją
na ekranie.
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4. Wyświetlony zostanie poniższy
ekran.

• System oczekuje na prośbę
połączenia ze sparowanego
urządzenia Bluetooth.Wszystkie
zadeklarowane profile zostaną
podłączone automatycznie.

• Profil połączenia internetowego
nie zostanie podłączony
automatycznie.

Jeżeli proces automatycznego
podłączania nie powiedzie się,
wyświetlony zostanie poniższy ekran.
Dotknąćwybranego profilu w celu jego
podłączenia.

1 Dotknąć, aby podłączyć profil
telefonu.
2 Dotknąć, aby podłączyć profil
muzyczny.
3 Dotknąć, aby podłączyć profil
połączenia z Internetem.
4 Dotknąć, aby podłączyć wszystkie
obsługiwane profile.

Po podłączeniu urządzenia Bluetooth®
będzie ono automatycznie podłączane po
każdorazowym uruchomieniu systemu.

Parowanie inicjowane przez urządzenie
1. Wyświetlić ekran ustawień

Bluetooth® i wybrać „Umożliwiaj
wykrywanie tego systemu”.

• Jeśli inne urządzenie Bluetooth®
jest aktualnie podłączone, należy je
rozłączyć.

• Jeśli zarejestrowano już cztery
urządzenia Bluetooth®, należy
usunąć jedno ze sparowanych
urządzeń.

2. Gdywyświetlony zostanie poniższy
ekran, należywyszukać system za
pomocą urządzenia Bluetooth®.

3. Urządzenie Bluetooth® zostanie
sparowane.

• W zależności od podłączonego
telefonu Bluetooth®może być
koniecznewykonanie
dodatkowych czynności telefonem
w celu uzyskania połączenia.

• Dla urządzeń obsługujących SSP
(Secure Simple Pairing) zgodnie ze
standardemBluetooth® kod PIN
nie jest wymagany.W zależności od
urządzenia na ekranie wyświetlony
zostanie ekran potwierdzający
rejestrację urządzenia. Należy
postępować zgodnie z instrukcją
na ekranie.

1
2

3
4
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Nawiązywanie połączeń
telefonicznych
1. Wyświetlić ekran główny telefonu

i dotknąć „Wpisz numer”.

2. Dotykając odpowiednich przycisków
wprowadzić numer telefonu.

3. Dotknąć .

4. Wyświetlony zostanie ekran
nawiązywania połączenia
telefonicznego.

Odbieranie połączeń
telefonicznych
Połączenia przychodzącewyświetlane są
na ekranie.

1. Wybrać „Odbierz” lub nacisnąć
przycisk na kierownicy.

Aby odrzucić połączenie: Wybrać
„Odrzuć” lub nacisnąć przycisk na
kierownicy.

Aby dostosować głośność rozmówcy:
Obrócić pokrętło zasilania/głośności.

Wizyjny system
monitorowania sytuacji
z tyłu samochodu
(w niektórychwersjach)
Wizyjny systemmonitorowania sytuacji
z tyłu samochoduwspomaga kierowcę,
przedstawiając na ekranie obraz sytuacji
z tyłu samochoduwraz z liniami
pomocniczymi podczas cofania, np. przy
parkowaniu.

Wersje z mechanicznym kluczykiem

Ekranwizyjnego systemumonitorowania
sytuacji z tyłu samochodu zostanie
wyświetlony, jeżeli dźwignia skrzyni
biegów zostanie przestawiona
w położenie bieguwstecznego R,
a włącznik zapłonu znajduje się w pozycji
„ON”.

Wersje z elektronicznym kluczykiem

Ekranwizyjnego systemumonitorowania
sytuacji z tyłu samochodu zostanie
wyświetlony, jeżeli dźwignia skrzyni
biegów zostanie przestawiona
w położenie bieguwstecznego R,
a przyciskiem rozruchuwybrany jest stan
IGNITIONON.

Przerywanie działania wizyjnego
systemumonitorowania sytuacji
z tyłu pojazdu
Przestawienie dźwigni skrzyni biegów
wpołożenie inne niż położenie biegu
wstecznego R powoduje przerwanie
działania wizyjnego systemu
monitorowania sytuacji z tyłu
samochodu.

Jeżeli dźwignia skrzyni biegów znajduje
się w położeniu bieguwstecznego R
i naciśnięty zostanie którykolwiek
z przycisków trybu (taki jak przycisk
„MEDIA”)
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Działanie wizyjnego systemu
monitorowania sytuacji z tyłu samochodu
zostanie przerwane, a ekran zostanie
przełączonyw tryb odpowiadający
naciśniętemu przyciskowi.

Obraz pokazywany na ekranie
Wizyjny systemmonitorowania sytuacji
z tyłu samochoduwyświetla obraz
z kamery umieszczonej na zderzaku z tyłu
samochodu.

Obszar pokazywany na ekraniemoże
zmieniać się w zależności od położenia
samochodu i warunków drogowych.

Kamera przekazująca obraz
sytuacji z tyłu samochodu
Kamera przekazująca obraz sytuacji z tyłu
samochodu umieszczona jest wmiejscu
pokazanym na ilustracji.

Zabrudzenie obiektywu (jak krople wody,
śnieg czy błoto) powoduje zaburzenie
przekazywanego obrazu.W takim
przypadku obiektyw kamery należy
spłukać dużą ilością wody, a następnie
wytrzeć do czystamiękką, wilgotną
szmatką.

Powyższa ilustracja ma charakter
poglądowy.Warunki charakterystyczne
dla twojego samochodu znajdują się
w podręczniku użytkownika lub instrukcji
obsługi.
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Nawigacja (Toyota Touch 2 & Go)
Ekranmenu nawigacji i ekranmapy
Abywyświetlić ekranmenumapy, należy nacisnąć przycisk „MAP/NAVI”. Każdorazowe
naciśnięcie przycisku „MAP/NAVI” powoduje przełączeniemiędzy ekranemmapy
a ekranemmenu nawigacji.

Ekranmenu nawigacji

1 Wybrać, abywyszukaćmiejsce
docelowe, podając adres lubwspółrzędne
geograficzne.
2 Wyświetla stan połączenia
Bluetooth® orazWi-Fi® . Kiedywybrana
jest ta ikona, wyświetlany jest ekran listy
sparowanych urządzeń.
3 Wybrać, abywyszukaćmiejsce
docelowe spośród ostatnichmiejsc
docelowych.
4 Wybrać, abywyszukaćmiejsce
docelowe z książki telefonicznej
sparowanego telefonu.

5 Wybrać, abywyszukaćmiejsce
docelowe spośród obiektów POI.
6 Wybrać, abywyświetlić listę
ulubionychmiejsc docelowych.
7 Wybrać, aby ustawićmiejsce
docelowe spośród obiektów szybkiego
dostępu. Cztery ulubionemiejsca
docelowe (dom, praca i 2 inne) są
wyświetlane jako przyciski szybkiego
dostępu, a pilotowanie zaczyna się
automatycznie po ichwybraniu.
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Ekranmapy
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1 Wyświetla informacje omiejscu
docelowym takie, jak szacowany czas
przyjazdu, pozostały czas podróży,
dystans, przewidywania dotyczące
natężenia ruchu drogowego.
Każdorazowo, kiedy ten obszar jest
wybrany, informacje zmienią się między
szacowanym czasem przyjazdu
i pozostałym czasem podróży.
2 Wyświetla odległość do zakrętu ze
strzałką określającą jego kierunek. Kiedy
wybrany jest symbol strzałki, ostatni
komunikat nawigacji zostanie
powtórzony.
3 Wybrać, aby otworzyć/zamknąć
widok podzielony.

4 Wybrać, abywyświetlić ekranmenu
nawigacji.
5 Wybrać, aby przybliżyć/oddalić
mapę.
6 Wybrać, aby zmienić układmapy.
Ten symbol wskazuje aktualną orientację
mapy.
7 Wybrać, abywyciszyć komunikaty
głosowe.
8 Wybrać, aby otworzyć/zamknąć
menu opcji.
9 Wyświetla aktualną pozycję pojazdu.
10 Wyświetla nazwę aktualnej lub
następnej ulicy.
11 Wyświetla zdarzenia drogowe na
trasie oraz odległość lub czas pozostający
do nich.
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Widok ekranu podzielonego
Widok ekranu podzielonego umożliwia
wyświetlanie jednocześnie zmapąwielu
informacji, np. źródeł mediów lub aplikacji
Toyota online. Po naciśnięciu na obszar
informacji zostanie onwyświetlony na
pełnym ekranie.
1. Wybrać na ekraniemapy.
2. Zostanie wyświetlony ekran

podzielony.

1 Wybrać, abywyświetlić ekranmenu
nawigacji.
2 Wyświetla stan połączenia
Bluetooth® orazWi-Fi® . Kiedywybrana
jest ta ikona, wyświetlany jest ekran listy
sparowanych urządzeń.
3 Wyświetla informacje o źródłach
mediów. Dotknięcie tego obszaru
powoduje wyświetlanie informacji na
pełnym ekranie.

4 Wyświetla informacje o aplikacji
Toyota online. Dotknięcie tego obszaru
powoduje wyświetlanie ekranu aplikacji
na pełnym ekranie.
5 Wybrać, aby zmienić aplikację Toyota
Onlinewyświetlaną na ekranie.

• Układ ekranu podzielonegomoże być
zmienionyw ustawieniachmapy.

Zmiana głośności komunikatów
nawigacji
1. Nacisnąć przycisk „SETUP”.
2. Dotknąć „Ogólne”.
3. Dotknąć „Ustawienia głośności”.

Obiekty POI
1. Wyświetlić ekran ustawieńmapy.
2. Dotknąć „Pkt. POI namapie”.
3. Wybrać kategorie obiektów POI.

1 Wybrać, abywyświetlić wszystkie
kategorie.
2 Wybrać, aby ukryć wszystkie
symbole.
3 Wybrać, aby zaznaczyć główne
kategorie.
4 Wybrać, aby zaznaczyć
podkategorie.

Z informacjami o źródłachmediów

Z informacjami omediach i aplikacjach 1
2

3 4
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Rejestrowanie miejsca
docelowego „Dom”
1. Wybrać „ ” na ekraniemenu

nawigacji.

2. Wybrać „Dom”.

3. Wybrać „Tak”, gdywyświetlony
zostanie komunikat.

4. Wybrać żądanąmetodę
wprowadzania lokalizacji.

Aktualne położenie
1. Dotknąć namapie.
2. Dotknąć .
3. Zostanie wyświetlony ekran

informacyjny.

1 Ta informacja różni się
w zależności od tego, czy trasa
podróży przebiega aktualnie na
zwykłej drodze czy na autostradzie.

2 Długość i szerokość
geograficzna

3 Liczba dostępnych satelitów
GPS oraz wysokość.

4 Wybrać, aby zapisać aktualną
pozycję na liście ulubionychmiejsc
docelowych.

Pilotowanie

1 Wyświetla informacje omiejscu
docelowym, takie jak szacowany czas
przyjazdu, pozostały czas podróży,
dystans, przewidywania dotyczące
natężenia ruchu drogowego.
2 Trasa pilotowania
3 Nazwa aktualnej ulicy lub następnej
ulicy (dojeżdżając do skrętu).
4 Aktualna pozycja
5 Wyświetla odległość do następnego
skrętu oraz strzałkę wskazującą kierunek
skrętu. Kiedywybrany jest symbol
strzałki, ostatni komunikat nawigacji
zostanie powtórzony.
6 Wyświetla zdarzenia drogowe na
trasie oraz odległość lub czas pozostający
do nich.

1

2

3

4

X1
X2 14

X5

X6

X3
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Aplikacje
Ustawienia Toyota online
(Toyota Touch 2 & Go)
1. Nacisnąć przycisk „SETUP” .
2. Wybrać „Toyota online”.

3. Wybrać żądaną pozycję do
ustawienia.

1 Wybrać, aby utworzyć nowe
kontoMoja Toyota (My Toyota) lub
zalogować się na istniejącym już
koncie.

Ustawienia wymagane do
korzystania z usług
internetowych (Toyota Touch 2 &
Go)

Przed rozpoczęciem korzystania z usług
internetowych

• W przypadku niektórych aplikacji
konieczne jest połączenie
z Internetem i posiadanie kontaMoja
Toyota (My Toyota).

• Niektóre aplikacje wymagają
zalogowania na portalu Moja Toyota
(My Toyota).

• Niektóre aplikacje wymagają
subskrypcji. Aby poznać szczegóły
dotyczące subskrypcji należy
odwiedzić portal Moja Toyota (My
Toyota) (www.my.toyota.eu).

Tworzenie konta Moja Toyota (My
Toyota)

Utworzenie konta użytkownikamożliwe
jest za pośrednictwem systemu nawigacji
lub portalu Moja Toyota (My Toyota)
(www.my.toyota.eu). Możliwe jest także
utworzenie konta za pomocą ustawień
Toyota online.

Tworzenie konta użytkownika w systemie
nawigacji
1. Wyświetlić ekran „Toyota online”.
2. Wybrać żądaną aplikację.
3. Dotknąć „Tak”.

4. Wypełnić pola i utworzyć konto
wykonując polecenia pojawiające się
na ekranie.

X1
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Automatyczne pilotowanie do
ulubionychmiejsc docelowych
Ta funkcja automatycznie pobiera
informacje drogowe dla tras do
ulubionychmiejsc docelowych. Kiedy
pojazd jest uruchamianyw określonym
dniu, system zaproponuje automatyczne
ustawieniemiejsca docelowego.
1. Wybrać „OK” , aby rozpocząć

pilotowanie.

• Kiedy samochód jest uruchamiany
w określonym dniu/godzinie,
wyświetlany jest komunikat.

• Automatyczne pilotowaniemożliwe
jest dla 4 ulubionychmiejsc
docelowych (dom, praca i 2 inne).

• Korzystanie z funkcji jest możliwe
tylko po określeniu dni/godzin
dojazdów.

Rejestrowanie dni/godzin dojazdów

Korzystanie z funkcji automatycznego
pilotowania jest możliwe tylko po
określeniu dni/godzin dojazdów.
1. Wybrać .

2. Wybrać żądanegomiejsca
docelowego.

3. Wprowadzić żądane dni i godziny
dojazdów.

• Wybrać „Auto nawigacja”, aby
włączyć/wyłączyć automatyczne
pilotowanie.

• Wybrać „Kopiuj wsz. z...” , aby
skopiowaćwybrane godziny dojazdów
z żądanego dnia dowszystkich
pozostałych dni.
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